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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 
before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to 
the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, please 
contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Compatible with Amazon Alexa & Google Assistant  

Quick start guide  
 

1. Packing list  
2. Product description  
3. Installation  
4. Connection of camera and App 
5. Pairing of camera and monitor  
6. Usage 
7. FAQ 

Packing list  
 

 
 

 

 

Camera x 1 Power adaptor x 2 USB cable x 2 Reset pin x 1 

   
 

Monitor x 1 Bracket x 1 Headgear x 1 Quick guide x 1 
 

  
Warning sticker x 2 Screws x 3 
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Product description  
 

 

Status light 
 

 Blinking red light: wait for network connection (slow), connecting the network (fast)  
 Solid blue light on: camera is working correctly  
 Solid red light on: camera is malfunctional  

Call/Pairing 
Press to make a call; long press to pair.  

Reset 
Press and hold for 5 seconds to reset the camera (if you have modified settings, they will 
return to factory defaults)  

 

  

Status light 

Speaker 

Microphone 

SD card slot 

Call/Pairing 

Type C 

Reset 

Microphone 
Zoom in/out 

Menu 

Status light of charging 

Status light of using 

Direction 

OK 

Call 

Back  
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Staut light of charging  Orange light: Charging 
Green light: Fully charged 

Status light of using  Yellow light: The monitor is on 
Not light: The monitor is off 

Antenna Adjust the angle to get better signals 
ON/OFF button Long press 5s to turn on and turn off the 

monitor  
Zoom in/out Zoom the image in 1x, 2x, or 4x 
Menu On homepage, press to enter the menu 

interface; 
On homepage, long press to enter the 
setting interface 

Direction  Control the rotation directions; select the 
menu items  

OK Confirm  
Call Make a call after pressing the button 
Back  Press to back up; 

On homepage, long press to stop playing 
music  

 

Installation  
 

1. Install the camera on a flat surface.  

 

2. Use the included mounting bracket to fix the camera to a clean surface.  

Antenna  

ON/OFF button 

Speaker 

Screen holder 

SD card slot 

Reset 

Micro USB  
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Connection of camera and App  
 

Connect the camera to the App  
The camera can be connected bot to the monitor and the App. Generally, it is connected to 
the monitor by default.  
Follow the steps below to connect the camera to the App:  

1. Make sure the Wi-Fi network is a 2.4 GHz network, as the camera doesn’t support 5 
GHz Wi-Fi.  

2. Download the corresponding App on your phone. Register a new account to log in 
or log in directly.  

3. Reset the camera using a pin until the status light is red in fast blinking (You have 
to connect the camera to the App within 2 minutes; otherwise, you have to reset 
the camera again.) 
(If you are using the monitor, the audio and video will be temporarily disconnected, 
and will automatically resume after the camera is successfully configured with the 
network. The maximum time is 2 minutes.)  

4. Follow the step instructions on your smart phone to add the monitor and scan the 
QR code with your camera.  

App Download  
The App is available for both iOS and Android OS. Scan the QR code or search “Arenti” at 
App Store and Google Play. Download and install the App at your phone. You can select 
the App according to needs.  

 

 

 Set up router 
The router supports the 2.4GHz Wi-Fi (doesn’t support the 5GHz) and is connected to the 
Wi-Fi network. Please set the parameters of the router before connecting the Wi-Fi 
network and record the SSID and password of your Wi-Fi.  

Support 
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Pairing of camera and monitor 
 

Power on the camera and the monitor, and they will automatically connect. If the 
connection fails, please follow the steps below to pair. The pairing is distance limited, so 
make the distance between the camera and the monitor is no more than 200m.  

Unbind the monitor and camera:  
1. Press Menu button on the monitor screen, and select  > Camera  
2. Select Camera 1 or Camera 2 which you need to unbind.  
3. Long press OK button to release the binding.  

Pair the monitor and camera:  
1. Press Menu button on the monitor screen, and select  > Camera  
2. Select Camera 1 or Camera 2 which you need to pair.  
3. Long press the camera pairing button until you hear the prompt tone.  
4. Press OK button on the monitor screen to start pairing.  
5. For 2 cameras, repeat step 2 ~ step 4.  

 

  

Please keep network available 
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Usage  
 

Note:  
If you have added 2 cameras, the monitor screen will display 2 live views at the same 
time. If you want to set parameters or enable functions of one of the cameras, you need to 
select the camera first.  

The method of camera selection is as follows:  
Press the back key on the homepage to enter the switch camera mode and the camera 
icon will flash. Press the left and right buttons to switch the camera to be controlled.  

 

Rotate the camera  
You can adjust the monitoring angle for a better vision.  
The direction buttons on the monitor screen are available when the camera is powered on. 
Press direction buttons to rotate the camera horizontally and vertically, for a better vision.  
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Photo & Video  
Take a photo:  
You can take a photo when you want to capture an interesting scene of baby.  
Press Menu button on the monitor screen, select  and press OK to take a photo.  

Record a video:  
You can record a video when you want to capture a meaningful time of baby.  
Press Menu button on the monitor screen, select  and press OK to record a video.  

View the taken photos and recorded videos:  

1. Press Menu button on the monitor screen, select  and press OK to enter the 
interface.  

2. Select the camera on date, select the photo or video you want to view, and press 
OK to enter preview mode.  

For a video, press OK to play or pause in the preview mode.  
Pres backup button to quit preview or return to main menu.  

 

Play music  
You can play music sooth your baby when baby is crying or sleeping. There is various soft 
music to select.  
Press Menu button on the monitor screen, select  and press OK to enter music interface. 
You can select different music, change the music cycle mode, or adjust the music volume.  

 

Feeding reminder  
Remind you to feed your baby, when you are too busy, or when you want to give your 
baby a regular diet.  
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1. Press Menu button on the monitor screen and select  > Feeding Reminder.  
2. Press UP and DOWN direction button to select between 4 time options and press 

OK to start time setting.  
3. When start to set up one feeding time, press LEFT and RIGHT direction buttons to 

change options between hour, minute, second and on/off; and press UP and DOWN 
direction buttons to change values and select on or off.  

4. Press OK to save settings.  
5. Select on or off to open or close feeding reminders. You can set up to 4 feeding 

times one day. And when the set time is up, a feeding alarm will appear on the 
monitor screen.  

 

Smart Care 
You can turn on functions of motion detection, noise detection and cry detection, so that 
you can know the baby status immediately, no matter you are sleeping, working, cooking 
and so on.  

1. Press Menu button on the monitor screen and select  > Smart Care.  
2. Press UP and DOWN direction buttons to select options between motion detection, 

noise detection, cry detection and alarm volume, and press OK to save.  
3. When start to set up one detection mode, press LEFT and RIGHT direction buttons 

to change options, and press UP and DOWN direction buttons to adjust sensitivity.  
You can select different sensitivity according to needs. Low is low sensitivity, and 
high is high sensitivity.  

4. When set up the alarm volume, press LEFT and RIGHT direction buttons to adjust.  
5. Press OK to save setting.  
6. There will be a alarm when the set detection is triggered, press OK to stop alarm.  
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Temperature and humidity detection  
You can real-time monitor the temperature and humidity of your baby room. 
When the temperature and humidity are out of range, you can get the alarms 
immediately, and then take measures.  

1. Press Menu button on the monitor screen and select  > Temperature and 
humidity.  

2. Press UP and DOWN direction buttons to select options between temperature 
range, humidity range and out of range reminder, and press OK to start setting.  

3. Press LEFT and RIGHT direction buttons to change options and press UP and DOWN 
direction buttons to change values and units.  

4. Press OK to save setting.  
5. In Out of range reminder option, select to turn on or off the alarm when the 

temperature and humidity are out of range.  

 

Safety Protection  
You can turn on or turn off the Wi-Fi network channel so that others cannot live view the 
videos by App if the function is off. And you can also view the visited records as all visits 
through the App will be recorded.  

Night light  
You can turn on night light if needed, you can set lighting mode and light colour.  
Press Menu button on the monitor screen and select  > . Or press Menu button 

and select  > Light > Night light to enter the setting interface.  

 

  

Safety Protection Night light 
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General setting  
Set up brightness:  

1. Press Menu button on the monitor screen, select  and press OK to enter the 
interface.  

2. Press UP and DOWN direction buttons to adjust brightness.  

Set up time:  

1. Press Menu button on the monitor screen and select  > Time setting.  
2. Press direction buttons to change date, time and time displaying mode.  

Set up language:  

1. Press Menu button on the monitor screen and select  > Language.  
2. Select the language you need.  

Set up sleep mode:  
You can set up sleep mode to increase standby time. 

1. Press Menu button on the monitor screen and select  > Sleep mode. 
2. Select sleep mode as 1 minute, 5 minutes, 10 minutes, 30 minutes, 60 minutes or 

off.  

Turn on and off status indicator:  
If you turn on the status indicator, you can get the working stats of the camera. You can 
also turn off the status indicator, if you think it will affect your baby’s sleep.  

Press Menu button on the monitor screen and select  > . (Or Press Menu button, 

select  > Light > Status light). 

SD card:  

1. Press Menu button on the monitor screen and select  > SD card management. 
Then you can view the total capacity and remaining capacity of your SD card. 

2. (Optional) You can format the SD card as you needed, but make sure that the 
important data is backed up.  

Upgrade:  
Make sure your camera is connected to a 2.4GHz Wi-Fi. You can upgrade your camera 
when the upgrade alarm appears. Or Press Menu button on the monitor screen, and select 

 > Device information to check whether there is a upgrade.  

Low battery alarm:  
When the camera is low on battery, the low battery alarm will appear on the monitor 
screen. Please charge the monitor as soon as possible.  
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FAQ 
 

Q: The monitor cannot be previewed properly? 
A: Check whether the monitor has connected to the camera. If not, pair the camera and 
the monitor firstly.  

Q: Cannot find the pairing button? 
A: The pairing button is the call button on the camera. Long press the button for 3 seconds 
and follow the step instructions of the monitor. (To enter the pairing interface of the 

monitor, press Menu button on the monitor screen, and select  > Camera Management).  

Q: What if the monitor screen is stuck and it doesn’t work while pressing any buttons?  
A: Press the reset button of your monitor with the pin, and then long press the power 
button of your monitor to restart it.  

Q: Why the camera of the monitor cannot identify the SD card? 
A: Confirm whether the SD card is normal, and the format is FAT32.  

Q: Why I can’t get the notifications with my cell phone App when I connect the camera to 
the monitor? 
A: Please confirm that the App has been running on the phone, and the relevant reminder 
function has been opened; Message notification and authority confirmation in the mobile 
phone system have been opened.  

Q: Why the monitor can’t view video after the camera is connected to the App? 
A: The monitor has a 2 minute interruption time when the camera is reset, and it will 
automatically resume after 2 minutes. If it doesn’t recover, try to pair the monitor and 
camera again.  

Warning  
 

Strangulation Hazard: Children have STRANGLED in cords. Keep this cord out of reach of 
children (more than 1m (3ft) away). Never use extension cords with AC adapters. Only use 
the AC Adapters provided.  

Caution 
  

Any changed or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.  
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EU Declaration of Conformity 
 

Hereby, Arenti, declares that the radio equipment type ‘AINANNY’ is in compliance with 
the Directive 2014/53/EU. The full test of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address: www.arenti.com.  

 

 

 

WEEE 
 

Don’t throw batteries or out of order products with the household waste (garbage). The 
dangerous substances that they are likely to include may harm health or the environment. 
Make your retailer take back these products or use the selective collect or garbage 
proposed by your city.  
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Vážený zákazníku, 
Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 
Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli dotazy 
nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉  www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Kompatibilní s Amazon Alexa & Google Assistant  

Stručný průvodce  
 

1. Balicí seznam  
2. Popis produktu  
3. Instalace  
4. Připojení fotoaparátu a aplikace 
5. Párování kamery a monitoru  
6. Použití 
7. ČASTO KLADENÉ DOTAZY 

Balicí seznam  
 

 
 

 

 

Fotoaparát x 1 Napájecí adaptér x 2 Kabel USB x 2 Resetovací kolík x 1 

   
 

Monitor x 1 Držák x 1 Pokrývka hlavy x 1 Rychlý průvodce x 1 
 

  
Výstražná nálepka x 2 Šrouby x 3 
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Popis produktu  
 

 

Stavová kontrolka 
 

 Blikající červená kontrolka: čekání na připojení k síti (pomalé), připojení k síti 
(rychlé).  

 Svítí modrá kontrolka: kamera pracuje správně  
 Svítí červená kontrolka: kamera je nefunkční  

Volání/párování 
Stisknutím tlačítka uskutečníte hovor; dlouhým stisknutím tlačítka provedete párování.  
Obnovení 
Stisknutím a podržením po dobu 5 sekund resetujete fotoaparát (pokud jste změnili 
nastavení, vrátí se tovární nastavení).  

 

  

Stavová kontrolka 

Reproduktor 

Mikrofon 

Slot pro kartu SD 

Volání/párování 

Typ C 

Obnovení 

Mikrofon 
Zvětšení/zmenšení 

Nabídka 

Kontrolka stavu nabíjení 

Stav světla při použití 
Směr 
OK 

Volejte 

Zpět  
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Stav světla při nabíjení  Oranžové světlo: Nabíjení  
Zelené světlo: Plně nabito 

Stav světla při použití  Žluté světlo: Monitor je zapnutý  
Nesvítí: Monitor je vypnutý 

Anténa Nastavte úhel pro získání lepšího signálu 
Tlačítko ON/OFF Dlouhým stisknutím po dobu 5 vteřin 

zapnete a vypnete monitor  
Přiblížení/oddálení Přiblížení obrazu 1x, 2x nebo 4x 
Nabídka Stisknutím tlačítka na domovské stránce 

vstoupíte do rozhraní nabídky;  
dlouhým stisknutím tlačítka na domovské 
stránce vstoupíte do rozhraní nastavení. 

Směr  Ovládání směrů otáčení; vyberte tlačítko  
OK Potvrdit 
Volejte Volání po stisknutí tlačítka 
Zpět  Stisknutím tlačítka se vrátíte zpět;  

na domovské stránce dlouhým stisknutím 
zastavíte přehrávání hudby.  

 

Instalace  
 

1. Nainstalujte fotoaparát na rovný povrch.  

 

2. Pomocí přiloženého montážního držáku připevněte kameru na čistý povrch.  

Anténa  

Tlačítko ON/OFF 

Reproduktor 

Držák 
obrazovky 

Slot pro kartu 
SD 
Obnovení továrního 
nastavení 

Micro USB  
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Připojení fotoaparátu a aplikace  
 

Připojení fotoaparátu k aplikaci  
Kameru lze připojit k monitoru a aplikaci. Obecně je ve výchozím nastavení připojena k 
monitoru.  
 Pro připojení kamery k aplikaci postupujte podle níže uvedených kroků:  

1. Ujistěte se, že síť Wi-Fi je síť 2,4 GHz, protože fotoaparát nepodporuje síť  
Wi-Fi 5 GHz.  

2. Stáhněte si příslušnou aplikaci do telefonu. Zaregistrujte si nový účet pro přihlášení 
nebo se přihlaste přímo.  

3. Resetujte fotoaparát pomocí kolíku, dokud stavová kontrolka rychle nebliká 
červeně (fotoaparát musíte připojit k aplikaci do 2 minut, jinak budete muset 
fotoaparát resetovat znovu.) 
(Pokud používáte monitor, zvuk a obraz budou dočasně odpojeny a automaticky se 
obnoví po úspěšném nakonfigurování kamery se sítí. Maximální doba je 2 minuty.)  

4. Podle pokynů v chytrém telefonu přidejte monitor a naskenujte kód QR pomocí 
fotoaparátu.  

Stažení aplikace  
Aplikace je k dispozici pro operační systém iOS i Android. Naskenujte QR kód nebo 
vyhledejte "Arenti" v App Store a Google Play. Aplikaci si stáhněte a nainstalujte do svého 
telefonu. Aplikaci si můžete vybrat podle svých potřeb.  

 

 

Nastavení směrovače 
Směrovač podporuje 2,4 GHz Wi-Fi (nepodporuje 5 GHz) a lze připojit k síti Wi-Fi. Před 
připojením k síti Wi-Fi nastavte parametry směrovače a zaznamenejte SSID a heslo sítě Wi-
Fi.  

Podpora 



21 

 

Párování kamery a monitoru 
 

Zapněte kameru a monitor a automaticky se připojí. Pokud se připojení nezdaří, proveďte 
spárování podle následujících kroků. Párování je omezeno vzdáleností, proto dbejte na to, 
aby vzdálenost mezi kamerou a monitorem nebyla větší než 200 m.  
Odpojte monitor a kameru:  

1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte možnost  > Camera.  
2. Vyberte fotoaparát 1 nebo fotoaparát 2, který potřebujete odvázat.  
3. Dlouhým stisknutím tlačítka OK vazbu uvolníte.  

Spárujte monitor a kameru:  
1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte možnost  > Camera.  
2. Vyberte fotoaparát 1 nebo fotoaparát 2, který potřebujete spárovat.  
3. Dlouze stiskněte tlačítko párování fotoaparátu, dokud neuslyšíte vyzváněcí tón.  
4. Stisknutím tlačítka OK na obrazovce monitoru zahájíte párování.  
5. Pro 2 kamery opakujte krok 2 ~ krok 4.  

 

  

Udržujte prosím síť dostupnou 
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Použití  
 

Poznámka:  
Pokud jste přidali 2 kamery, zobrazí se na obrazovce monitoru 2 živá zobrazení současně. 
Pokud chcete nastavit parametry nebo povolit funkce jedné z kamer, musíte ji nejprve 
vybrat.  

Způsob výběru fotoaparátu je následující:  
Stisknutím tlačítka zpět na domovské stránce přejdete do režimu přepínání fotoaparátů a 
ikona fotoaparátu začne blikat. Stisknutím levého a pravého tlačítka přepněte ovládaný 
fotoaparát.  

 

Otáčení kamery  
Pro lepší viditelnost můžete nastavit úhel sledování.  
Směrová tlačítka na obrazovce monitoru jsou k dispozici, když je kamera zapnutá. 
Stisknutím směrových tlačítek můžete kameru otáčet ve vodorovném a svislém směru, 
abyste lépe viděli.  

 



23 

Foto a video  
Fotka: 
Když chcete zachytit zajímavou scénu dítěte, můžete fotit.   
Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru, vyberte  a stisknutím tlačítka OK pořiďte 
fotografii.  

Video: 
Můžete nahrát video, když chcete zachytit významný okamžik dítěte.   
Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru, vyberte  a stisknutím tlačítka OK 
nahrajte video.  

Prohlédněte si pořízené fotografie a nahraná videa:  
1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru, vyberte  a stisknutím tlačítka OK 

vstupte do rozhraní.  
2. Zvolte fotoaparát na datum, vyberte fotografii nebo video, které chcete zobrazit, a 

stisknutím tlačítka OK přejděte do režimu náhledu.  
U videa stiskněte tlačítko OK pro přehrávání nebo pozastavení v režimu náhledu.  
Stisknutím tlačítka zálohování ukončíte náhled nebo se vrátíte do hlavní nabídky.  

 

Přehrávání hudby  
Když dítě pláče nebo spí, můžete mu pustit hudbu, která ho uklidní. Na výběr jsou různé 
druhy tiché hudby.   
Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru, vyberte  a stisknutím tlačítka OK vstupte 
do hudebního rozhraní. Můžete vybrat různou hudbu, změnit režim hudebního cyklu nebo 
upravit hlasitost hudby.  
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Připomenutí krmení  
Připomíná vám, že máte dítě krmit, když jste příliš zaneprázdněni nebo když chcete dítěti 
poskytnout pravidelnou stravu.  

1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte  > Feeding Reminder 
(Připomenutí krmení).  

2. Stisknutím směrových tlačítek NAHORU a DOLŮ vyberte jednu ze 4 možností času a 
stisknutím tlačítka OK spusťte nastavení času.  

3. Když začnete nastavovat jeden čas krmení, stiskněte směrová tlačítka VLEVO a 
VPRAVO pro změnu možností mezi hodinami, minutami, sekundami a 
zapnuto/vypnuto; a stiskněte směrová tlačítka NAHORU a DOLŮ pro změnu hodnot 
a výběr zapnuto nebo vypnuto.  

4. Stisknutím tlačítka OK uložte nastavení.  
5. Výběrem možnosti zapnuto nebo vypnuto otevřete nebo zavřete připomenutí 

krmení. V jednom dni můžete nastavit až 4 časy krmení. Po uplynutí nastaveného 
času se na obrazovce monitoru zobrazí upozornění na krmení.  

 

Chytrá péče 
Můžete zapnout funkce detekce pohybu, detekce hluku a detekce pláče, takže můžete 
okamžitě zjistit stav dítěte, ať už spíte, pracujete, vaříte apod.  

1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte  > Smart Care.  
2. Stisknutím směrových tlačítek NAHORU a DOLŮ vyberte možnosti mezi detekcí 

pohybu, detekcí hluku, detekcí křiku a hlasitostí alarmu a stisknutím tlačítka OK je 
uložte.  

3. Když začnete nastavovat jeden režim detekce, stisknutím směrových tlačítek 
VLEVO a VPRAVO změňte možnosti a stisknutím směrových tlačítek NAHORU a 
DOLŮ nastavte citlivost.  
Podle potřeby můžete zvolit různou citlivost. Nízká je nízká citlivost a vysoká je 
vysoká citlivost.  

4. Při nastavování hlasitosti budíku stiskněte směrová tlačítka VLEVO a VPRAVO.  
5. Stisknutím tlačítka OK uložte nastavení.  
6. Po spuštění nastavené detekce se spustí alarm, stisknutím tlačítka OK alarm 

zastavíte.  

Detekce teploty a vlhkosti  
V reálném čase můžete sledovat teplotu a vlhkost v dětském pokoji. 
Pokud teplota a vlhkost vybočí z rozsahu, můžete okamžitě obdržet alarm a následně 
přijmout opatření.  
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1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte  > Teplota a vlhkost.  
2. Stisknutím směrových tlačítek NAHORU a DOLŮ vyberte možnosti mezi rozsahem 

teploty, rozsahem vlhkosti a upozorněním na překročení rozsahu a stisknutím 
tlačítka OK spusťte nastavení.  

3. Směrová tlačítka VLEVO a VPRAVO slouží ke změně možností a směrová tlačítka 
NAHORU a DOLŮ slouží ke změně hodnot a jednotek.  

4. Stisknutím tlačítka OK uložte nastavení.  
5. V možnosti Připomenutí mimo rozsah vyberte, zda chcete zapnout nebo vypnout 

alarm, když teplota a vlhkost překročí rozsah.  

 

Bezpečnostní ochrana  
Kanál sítě Wi-Fi můžete zapnout nebo vypnout, aby ostatní nemohli živě sledovat videa 
pomocí aplikace, pokud je funkce vypnutá. A můžete také zobrazit navštívené záznamy, 
protože všechny návštěvy prostřednictvím aplikace budou zaznamenány.  
Noční světlo  
V případě potřeby můžete zapnout noční světlo, nastavit režim osvětlení a barvu světla.   
Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte možnost  >  . Nebo 

stiskněte tlačítko Menu a výběrem možnosti  > Light > Night light (Světlo > Noční 
osvětlení) vstupte do rozhraní nastavení.  

 

Obecné nastavení  
Nastavení jasu:  

1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru, vyberte  a stisknutím tlačítka OK 
vstupte do rozhraní.  

2. Stisknutím směrových tlačítek NAHORU a DOLŮ nastavte jas.  
Doba přípravy:  

Bezpečnostní ochrana Noční světlo 
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1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte  > Nastavení času.  
2. Stisknutím směrových tlačítek můžete změnit datum, čas a režim zobrazení času.  

Nastavení jazyka:  

1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte možnost  > Language.  
2. Vyberte požadovaný jazyk.  

Nastavení režimu spánku:  
Můžete nastavit režim spánku, abyste prodloužili pohotovostní dobu. 

1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte  > Režim spánku. 
2. Režim spánku můžete zvolit jako 1 minutu, 5 minut, 10 minut, 30 minut, 60 minut 

nebo vypnout.  

Zapnutí a vypnutí indikátoru stavu:  
Pokud zapnete stavový indikátor, můžete zjistit pracovní statistiky fotoaparátu. Indikátor 
stavu můžete také vypnout, pokud si myslíte, že by ovlivnil spánek vašeho dítěte.  

Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte  >  . (Nebo stiskněte 
tlačítko Menu, vyberte  > Light > Status light). 

Karta SD:  

1. Stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte možnost  > Správa 
karet SD. Poté můžete zobrazit celkovou kapacitu a zbývající kapacitu karty SD. 

2. (Volitelné) Kartu SD můžete naformátovat podle potřeby, ale ujistěte se, že jsou 
důležitá data zálohována.  

Upgrade:  
Zkontrolujte, zda je fotoaparát připojen k 2,4 GHz Wi-Fi. Když se zobrazí upozornění na 
aktualizaci, můžete fotoaparát aktualizovat. Nebo stiskněte tlačítko Menu na obrazovce 
monitoru a vyberte možnost  > Device information (Informace o zařízení), abyste 
zkontrolovali, zda došlo k aktualizaci.  

Alarm vybití baterie:  
Když je baterie ve fotoaparátu vybitá, na obrazovce monitoru se zobrazí alarm vybití 
baterie. Co nejdříve monitor nabijte.  
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ČASTO KLADENÉ DOTAZY 
 

Otázka: Monitor nelze správně zobrazit? 
Odpověď: Zkontrolujte, zda je monitor připojen k fotoaparátu. Pokud ne, nejprve 
fotoaparát a monitor spárujte.  

Otázka: Nemůžete najít tlačítko pro párování? 
Odpověď: Tlačítko párování je tlačítko volání na fotoaparátu. Dlouze stiskněte tlačítko na 3 
sekundy a postupujte podle pokynů na monitoru. (Chcete-li vstoupit do rozhraní pro 
párování na monitoru, stiskněte tlačítko Menu na obrazovce monitoru a vyberte možnost

 > Camera Management).  

Otázka: Co když se obrazovka monitoru zasekne a nefunguje při stisknutí jakéhokoli 
tlačítka?  
Odpověď: Stiskněte tlačítko resetování monitoru kolíkem a poté jej dlouhým stisknutím 
tlačítka napájení monitoru restartujte.  
Otázka: Proč kamera monitoru nedokáže identifikovat kartu SD? 
Odpověď: Zkontrolujte, zda je karta SD normální a zda je formátována na FAT32.  
Otázka: Proč se mi po připojení kamery k monitoru nezobrazují oznámení pomocí aplikace 
v mobilním telefonu?  
Odpověď: Zkontrolujte, zda je v telefonu spuštěna aplikace a zda je otevřena příslušná 
funkce připomenutí; zda je v systému mobilního telefonu otevřeno oznámení o zprávě a 
potvrzení autority.  

Otázka: Proč nelze na monitoru zobrazit video po připojení kamery k aplikaci? 
Odpověď: Monitor má po resetování kamery 2 minutové přerušení a po 2 minutách se 
automaticky obnoví. Pokud se neobnoví, zkuste monitor a kameru znovu spárovat.  

Varování  
 

Nebezpečí uškrcení: Děti by se mohl uškrtit na šňůře. Udržujte tuto šňůru mimo dosah dětí 
(ve vzdálenosti větší než 1 m). Nikdy nepoužívejte prodlužovací šňůry se síťovými 
adaptéry. Používejte pouze dodané adaptéry střídavého proudu.  

Upozornění 
  

Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za 
shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu zařízení.  
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EU prohlášení o shodě 
 

Společnost Arenti tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu "AINANNY" je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplný test EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující 
internetové adrese: www.arenti.com.  

 

 

 

WEEE 
 

Nevyhazujte baterie nebo nefunkční výrobky do domovního odpadu (popelnice). 
Nebezpečné látky, které mohou obsahovat, mohou poškodit zdraví nebo životní prostředí. 
Přimějte svého prodejce, aby tyto výrobky odebíral zpět, nebo využijte tříděný sběr či 
odpad, který navrhuje vaše město.  
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Vážený zákazník, 
ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 
pripomienky týkajúce sa zariadenia, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Kompatibilita s Amazon Alexa a Google Assistant  

Stručná príručka  
 

1. Zoznam balenia  
2. Popis produktu  
3. Inštalácia  
4. Pripojenie fotoaparátu a aplikácie 
5. Spárovanie kamery a monitora  
6. Používanie 
7. ČASTO KLADENÉ OTÁZKY 

Zoznam balenia  
 

 
 

 

 

Fotoaparát x 1 
Napájací adaptér x 

2 
Kábel USB x 2 Resetovací pin x 1 

   

 

Monitor x 1 Držiak x 1 Pokrývka hlavy x 1 
Rýchly sprievodca x 

1 
 

  
Výstražná nálepka x 2 Skrutky x 3 
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Popis produktu  
 

 

Stavová kontrolka 
 

 Blikajúce červené svetlo: čakanie na pripojenie k sieti (pomalé), pripojenie k sieti 
(rýchle)  

 Svieti trvalé modré svetlo: fotoaparát pracuje správne  
 Svieti trvalé červené svetlo: fotoaparát je nefunkčný  

Volanie/párovanie 
Stlačením uskutočníte hovor; dlhým stlačením spárujete.  
Obnovenie 
Stlačením a podržaním na 5 sekúnd resetujete fotoaparát (ak ste zmenili nastavenia, 
vrátia sa na predvolené výrobné nastavenia)  

 

  

Stavová kontrolka 

Reproduktor 

Mikrofón 

Zásuvka na kartu SD 

Volanie/párovanie 

Typ C 

Obnovenie 

Mikrofón 

Zväčšenie/zme
nšenie 

Ponuka 

Kontrolka stavu 
nabíjania 

Stav svetla pri používaní 
Smer 

OK 

Volajte 

Späť  
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Staut light nabíjania  Oranžové svetlo:  
Zelené svetlo: Plne nabitá 

Stav svetla pri používaní  Žlté svetlo: Monitor je zapnutý  
Nesvieti: Monitor je vypnutý 

Anténa Nastavenie uhla na získanie lepších 
signálov 

Tlačidlo ON/OFF Dlhým stlačením 5s zapnete a vypnete 
monitor  

Priblíženie/oddialenie Zväčšenie obrazu 1x, 2x alebo 4x 
Ponuka Na domovskej stránke stlačením vstúpite 

do rozhrania ponuky;  
na domovskej stránke dlhým stlačením 
vstúpite do rozhrania nastavenia 

Smer  Ovládanie smerov otáčania; vyberte 
položky ponuky  

OK Potvrďte  
Volajte Uskutočnenie hovoru po stlačení tlačidla 
Späť  Stlačením tlačidla sa vrátite späť;  

na domovskej stránke dlhým stlačením 
zastavíte prehrávanie hudby  

 

Inštalácia  
1. Nainštalujte fotoaparát na rovný povrch.  

 

2. Na upevnenie kamery na čistý povrch použite dodaný montážny držiak.  

Anténa  

Tlačidlo ON/OFF 

Reproduktor 

Držiak 
obrazovky 

Zásuvka na 
kartu SD 

Obnovenie 

Micro USB  
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Pripojenie fotoaparátu a aplikácie  
 

Pripojenie fotoaparátu k aplikácii  
Kamera môže byť pripojená k monitoru a aplikácii. Vo všeobecnosti je predvolene 
pripojená k monitoru.  
 Pripojenie kamery k aplikácii vykonajte podľa nasledujúcich krokov:  

1. Uistite sa, že sieť Wi-Fi je 2,4 GHz sieť, pretože fotoaparát nepodporuje 5 GHz Wi-Fi.  
2. Stiahnite si príslušnú aplikáciu do telefónu. Zaregistrujte si nové konto a prihláste 

sa alebo sa prihláste priamo.  
3. Resetujte fotoaparát pomocou kolíka, kým stavová kontrolka nebude rýchlo blikať 

červenou farbou (fotoaparát musíte pripojiť k aplikácii do 2 minút, inak budete 
musieť fotoaparát resetovať znova.) 
 (Ak používate monitor, zvuk a obraz budú dočasne odpojené a automaticky sa 
obnovia po úspešnej konfigurácii kamery so sieťou. Maximálny čas je 2 minúty.)  

4. Pri pridávaní monitora postupujte podľa pokynov v smartfóne a naskenujte kód QR 
pomocou fotoaparátu.  

Stiahnutie aplikácie  
Aplikácia je k dispozícii pre operačný systém iOS aj Android. Naskenujte QR kód alebo 
vyhľadajte "Arenti" v App Store a Google Play. Aplikáciu si stiahnite a nainštalujte do 
svojho telefónu. Aplikáciu si môžete vybrať podľa potreby.  

 

Nastavenie smerovača 
Smerovač podporuje 2,4 GHz Wi-Fi (nepodporuje 5 GHz) a je pripojený k sieti Wi-Fi. Pred 
pripojením siete Wi-Fi nastavte parametre smerovača a zaznamenajte SSID a heslo siete 
Wi-Fi.  

Podpora 
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Spárovanie kamery a monitora 
 

Zapnite fotoaparát a monitor a automaticky sa spoja. Ak sa pripojenie nepodarí, 
postupujte pri párovaní podľa nasledujúcich krokov. Párovanie je obmedzené 
vzdialenosťou, preto dbajte na to, aby vzdialenosť medzi kamerou a monitorom nebola 
väčšia ako 200 m.  
Odpojte monitor a kameru:  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Camera  
2. Vyberte fotoaparát 1 alebo fotoaparát 2, ktorého viazanie potrebujete zrušiť.  
3. Dlhým stlačením tlačidla OK uvoľníte väzbu.  

Spárujte monitor a kameru:  
1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Camera  
2. Vyberte fotoaparát 1 alebo fotoaparát 2, ktorý potrebujete spárovať.  
3. Dlho stláčajte tlačidlo párovania fotoaparátu, kým nebudete počuť vyzývací tón.  
4. Stlačením tlačidla OK na obrazovke monitora spustite párovanie.  
5. V prípade 2 kamier zopakujte krok 2 ~ krok 4.  

 

Prosím, udržujte sieť dostupnú 
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Použitie 
Poznámka:  
Ak ste pridali 2 kamery, na obrazovke monitora sa zobrazia 2 živé zobrazenia súčasne. 
 Ak chcete nastaviť parametre alebo povoliť funkcie jednej z kamier, musíte najprv vybrať 
kameru.  

Spôsob výberu fotoaparátu je nasledovný:  
 Stlačením tlačidla späť na domovskej stránke vstúpite do režimu prepínania fotoaparátu a 
ikona fotoaparátu začne blikať. Stlačením ľavého a pravého tlačidla prepnite ovládaný 
fotoaparát.  

 

Otáčanie kamery  
Uhol sledovania môžete nastaviť tak, aby ste lepšie videli.  
 Smerové tlačidlá na obrazovke monitora sú k dispozícii, keď je kamera zapnutá. Stláčaním 
smerových tlačidiel môžete kameru otáčať horizontálne a vertikálne, aby ste lepšie videli.  

 

Foto a video  
Vyfoťte sa:  
 Keď chcete zachytiť zaujímavú scénu dieťaťa, môžete ho odfotiť.   
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Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora, vyberte  a stlačením tlačidla OK nasnímajte 
fotografiu.  

Nahrávanie videa:  
 Môžete nahrať video, keď chcete zachytiť významný okamih dieťaťa.   
Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora, vyberte  a stlačením tlačidla OK nahrajte 
video.  

Zobrazenie nasnímaných fotografií a nahraných videí:  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora, vyberte  a stlačením tlačidla OK 
vstúpte do rozhrania.  

2. Vyberte dátum fotoaparátu, vyberte fotografiu alebo video, ktoré chcete zobraziť, a 
stlačením tlačidla OK vstúpte do režimu náhľadu.  

V prípade videa stlačte tlačidlo OK, aby ste ho prehrali alebo pozastavili v režime náhľadu.  
 Stlačením tlačidla zálohovania ukončíte náhľad alebo sa vrátite do hlavnej ponuky.  

 
Prehrávanie hudby  
Keď dieťa plače alebo spí, môžete si pustiť hudbu na upokojenie. Na výber sú rôzne druhy 
jemnej hudby.   
Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora, vyberte  a stlačením tlačidla OK vstúpte do 
rozhrania hudby. Môžete vybrať rôznu hudbu, zmeniť režim hudobného cyklu alebo upraviť 
hlasitosť hudby.  

 

Pripomienka kŕmenia  
Pripomeňte si kŕmenie dieťaťa, keď ste príliš zaneprázdnení alebo keď chcete dieťaťu 
poskytnúť pravidelnú stravu.  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Feeding Reminder 
(Pripomienka kŕmenia).  
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2. Stláčaním smerových tlačidiel UP a DOWN vyberte jednu zo 4 možností času a 
stlačením tlačidla OK spustite nastavenie času.  

3. Keď začnete nastavovať jeden čas kŕmenia, stláčaním smerových tlačidiel VĽAVO a 
VPRAVO prepínajte možnosti medzi hodinou, minútou, sekundou a 
zapnuté/vypnuté; stláčaním smerových tlačidiel HORE a DOLEVA môžete meniť 
hodnoty a vybrať zapnuté alebo vypnuté.  

4. Stlačením tlačidla OK uložte nastavenia.  
5. Výberom možnosti zapnuté alebo vypnuté otvoríte alebo zatvoríte pripomenutia 

kŕmenia. V jeden deň môžete nastaviť až 4 časy kŕmenia. A keď uplynie nastavený 
čas, na obrazovke monitora sa zobrazí upozornenie na kŕmenie.  

 

Inteligentná starostlivosť 
Môžete zapnúť funkcie detekcie pohybu, detekcie hluku a detekcie plaču, aby ste okamžite 
vedeli o stave dieťaťa, či už spíte, pracujete, varíte atď.  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Smart Care.  
2. Stláčaním smerových tlačidiel HORE a DOLE vyberte možnosti medzi detekciou 

pohybu, detekciou hluku, detekciou kriku a hlasitosťou alarmu a stlačením tlačidla 
OK uložte.  

3. Keď začnete nastavovať jeden režim detekcie, stláčaním smerových tlačidiel VĽAVO 
a VPRAVO môžete meniť možnosti a stláčaním smerových tlačidiel HORE a DOLE 
nastavovať citlivosť.  
 Podľa potreby môžete vybrať rôznu citlivosť. Nízka je nízka citlivosť a vysoká je 
vysoká citlivosť.  

4. Pri nastavovaní hlasitosti budíka stláčajte smerové tlačidlá VĽAVO a VPRAVO.  
5. Stlačením tlačidla OK uložte nastavenie.  
6. Po spustení nastavenej detekcie sa spustí alarm, stlačením tlačidla OK alarm 

zastavíte.   
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Detekcia teploty a vlhkosti  
V reálnom čase môžete monitorovať teplotu a vlhkosť v detskej izbe. 
 Keď sa teplota a vlhkosť dostanú mimo rozsahu, môžete okamžite dostať upozornenie a 
následne prijať opatrenia.  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Teplota a vlhkosť.  
2. Stláčaním smerových tlačidiel HORE a DOLE vyberte možnosti medzi rozsahom 

teploty, rozsahom vlhkosti a upozornením na prekročenie rozsahu a stlačením 
tlačidla OK spustite nastavenie.  

3. Stláčaním smerových tlačidiel VĽAVO a VPRAVO môžete meniť možnosti a 
stláčaním smerových tlačidiel HORE a DOLEVA môžete meniť hodnoty a jednotky.  

4. Stlačením tlačidla OK uložte nastavenie.  
5. V možnosti Pripomienka mimo rozsahu vyberte, či chcete zapnúť alebo vypnúť 

alarm, keď sú teplota a vlhkosť mimo rozsahu.  

 

Bezpečnostná ochrana  
Kanál siete Wi-Fi môžete zapnúť alebo vypnúť, aby ostatní nemohli naživo sledovať videá 
pomocou aplikácie, ak je funkcia vypnutá. A môžete si tiež prezerať navštívené záznamy, 
pretože všetky návštevy prostredníctvom aplikácie budú zaznamenané.  
Nočné svetlo  
V prípade potreby môžete zapnúť nočné svetlo, nastaviť režim osvetlenia a farbu svetla.   
Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  >  . Alebo stlačte tlačidlo 
Menu a výberom položky  > Light (Svetlo) > Night light (Nočné svetlo) vstúpte do 
rozhrania nastavenia.  

 

Všeobecné nastavenie  
Nastavenie jasu:  

Bezpečnostná ochrana Nočné svetlo 
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1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora, vyberte  a stlačením tlačidla OK 
vstúpte do rozhrania.  

2. Stláčaním smerových tlačidiel NAHORU a DOLEVA nastavte jas.  

Nastavenie času:  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Nastavenie času.  
2. Stláčaním smerových tlačidiel môžete meniť dátum, čas a režim zobrazovania času.  

Nastavenie jazyka:  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Language (Jazyk).  
2. Vyberte požadovaný jazyk.  

Nastavenie režimu spánku:  
 Môžete nastaviť režim spánku, aby ste predĺžili pohotovostný čas. 

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Režim spánku. 
2. Režim spánku môžete zvoliť ako 1 minútu, 5 minút, 10 minút, 30 minút, 60 minút 

alebo vypnutý.  

Zapnutie a vypnutie indikátora stavu:  
 Ak zapnete indikátor stavu, môžete získať informácie o pracovných štatistikách 
fotoaparátu. Indikátor stavu môžete tiež vypnúť, ak si myslíte, že ovplyvní spánok vášho 
dieťaťa.  

Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  >  . (Alebo stlačte tlačidlo 
Menu, vyberte  > Light > Status light). 

Karta SD:  

1. Stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora a vyberte  > Správa kariet SD. 
Potom môžete zobraziť celkovú kapacitu a zostávajúcu kapacitu karty SD. 

2. (Voliteľné) Kartu SD môžete formátovať podľa potreby, ale uistite sa, že dôležité 
údaje sú zálohované.  

Aktualizácia:  
 Uistite sa, že je fotoaparát pripojený k 2,4 GHz Wi-Fi. Fotoaparát môžete aktualizovať, keď 
sa zobrazí upozornenie na aktualizáciu. Alebo stlačte tlačidlo Menu na obrazovke monitora 
a vyberte položku  > Device information (Informácie o zariadení), aby ste skontrolovali, 
či je k dispozícii aktualizácia.  

Alarm slabej batérie:  
 Keď je batéria vo fotoaparáte vybitá, na obrazovke monitora sa zobrazí alarm slabej 
batérie. Monitor čo najskôr nabite. 

ČASTO KLADENÉ OTÁZKY 
 

Otázka: Monitor sa nedá správne zobraziť? 
 Odpoveď: Skontrolujte, či je monitor pripojený k fotoaparátu. Ak nie, najprv spárujte 
fotoaparát a monitor.  
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Otázka: Nemôžete nájsť tlačidlo párovania? 
 Odpoveď: Tlačidlo párovania je tlačidlo volania na fotoaparáte. Dlho stlačte tlačidlo na 3 
sekundy a postupujte podľa pokynov na monitore. (Ak chcete vstúpiť do rozhrania 
párovania monitora, stlačte tlačidlo Menu (Ponuka) na obrazovke monitora a vyberte 
položku  > Camera Management (Správa kamery)).  

Otázka: Čo robiť, ak sa obrazovka monitora zasekne a nefunguje pri stlačení akéhokoľvek 
tlačidla?  
 Odpoveď: Stlačte tlačidlo resetovania monitora pomocou kolíka a potom dlhým stlačením 
tlačidla napájania monitora ho reštartujte.  
Otázka: Prečo kamera monitora nedokáže identifikovať kartu SD? 
 Odpoveď: Skontrolujte, či je karta SD normálna a či je formát FAT32.  

Otázka: Prečo nemôžem dostať upozornenia pomocou aplikácie v mobilnom telefóne, keď 
pripojím kameru k monitoru?  
Odpoveď: Skontrolujte, či je v telefóne spustená aplikácia App a či je otvorená príslušná 
funkcia pripomenutia; či je v systéme mobilného telefónu otvorené upozornenie na správy 
a potvrdenie autority.  

Otázka: Prečo monitor nemôže zobraziť video po pripojení kamery k aplikácii? 
 Odpoveď: Pri resetovaní kamery má monitor 2 minúty prerušenia a po 2 minútach sa 
automaticky obnoví. Ak sa neobnoví, skúste monitor a kameru znova spárovať.  

Varovanie 
 

Nebezpečenstvo uškrtenia: Deti sa môžu zaškrtiť o šnúry. Udržujte tento kábel mimo 
dosahu detí (vo vzdialenosti väčšej ako 1 m). Nikdy nepoužívajte predlžovacie káble s 
adaptérmi striedavého prúdu. Používajte iba dodané adaptéry striedavého prúdu.  

Upozornenie 
  

Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za 
zhodu, môžu viesť k strate oprávnenia používateľa na prevádzku zariadenia.  
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EÚ prehlásenie o zhode 
 

Spoločnosť Arenti týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu "AINANNY" je v súlade so 
smernicou 2014/53/EÚ. Úplný test EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: www.arenti.com.  

 

 

 

WEEE 
 

Nevyhadzujte batérie alebo nefunkčné výrobky do domového odpadu (smetí). Nebezpečné 
látky, ktoré môžu obsahovať, môžu poškodiť zdravie alebo životné prostredie. Prinúťte 
svojho predajcu, aby tieto výrobky odoberal späť, alebo využite triedený zber odpadu 
navrhnutý vaším mestom. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Kompatibilis az Amazon Alexa és a Google Assistant rendszerrel  

Gyorsindítási útmutató  
 

1. Csomagolási lista  
2. Termékleírás  
3. Telepítés  
4. A kamera és az alkalmazás csatlakoztatása 
5. A kamera és a monitor párosítása  
6. Használat 
7. GYIK 

Csomagolási lista  
 

 
 

 

 

Kamera x 1 Tápegység x 2 USB kábel x 2 Reset tű x 1 

   
 

Monitor x 1 Konzol x 1 Fejfedő x 1 Gyors útmutató x 1 
 

  
Figyelmeztető matrica x 2 Csavarok x 3 
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Termékleírás  
 

 

Állapotjelző lámpa 
 

 Pirosan villogó fény: várakozás a hálózati kapcsolatra (lassú), csatlakozás a 
hálózathoz (gyors).  

 Folyamatos kék fény: a kamera megfelelően működik  
 Folyamatos piros fény világít: a kamera hibásan működik.  

Hívás/Párosítás 
Hívás indításához nyomja meg röviden; párosításhoz nyomja meg hosszan.  

Reset 
Nyomja meg és tartsa lenyomva 5 másodpercig a kamera alaphelyzetbe állításához (ha 
módosította a beállításokat, azok visszatérnek a gyári alapbeállításokhoz).  

 

  

Állapotjelző lámpa 

Hangszóró 

Mikrofon 

SD-kártya foglalat 

Hívás/Párosítás 

C típus csatlakozó 

Reset 

Mikrofon 
Nagyítás/ 
kicsinyítés 
Menü 

A töltés állapotjelző 
lámpája 

Állapotfény 
használata 

Irány 

OK 

Hívás 

Vissza  
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A töltés stabil fénye  Narancssárga fény: Töltés  
Zöld fény: Teljesen feltöltve 

Állapotfény használata  Sárga fény: A monitor be van kapcsolva  
Nem világít: A monitor ki van kapcsolva 

Antenna Állítsa be a szöget a jobb jelek eléréséhez 
ON/OFF gomb Hosszan nyomja meg az 5s gombot a 

monitor be- és kikapcsolásához.  
Nagyítás/ kicsinyítés A kép 1x, 2x vagy 4x nagyítása 
Menü A kezdőlapon a menüfelületre való 

belépéshez nyomja meg;  
A kezdőlapon a beállítási felületre való 
belépéshez nyomja meg hosszan. 

Irány  A forgatási irányok vezérlése; a 
menüpontok kiválasztása  

OK Megerősítés  
Hívás Hívás kezdeményezése a gomb 

megnyomása után 
Vissza  Nyomja meg a visszaállításhoz;  

A honlapon, hosszan nyomja meg a 
zenelejátszás leállításához.  

Telepítés  
 

1. Helyezze a kamerát sík felületre.  

 

2. Használja a mellékelt rögzítőkonzolt a kamera tiszta felületre történő rögzítéséhez.  

Antenna  

ON/OFF gomb 

Hangszóró 

Képernyőtartó 

SD-kártya 
foglalat 
Reset 

Micro USB  



46 

 

A kamera és az alkalmazás csatlakoztatása  
Csatlakoztassa a kamerát az alkalmazáshoz  
A kamera csatlakoztatható a monitorhoz és az alkalmazáshoz. Általában alapértelmezés 
szerint a monitorhoz van csatlakoztatva.  
 Kövesse az alábbi lépéseket a kamera és az alkalmazás összekapcsolásához:  

1. Győződjön meg róla, hogy a Wi-Fi hálózat 2,4 GHz-es hálózat, mivel a kamera nem 
támogatja az 5 GHz-es Wi-Fi-t.  

2. Töltse le a megfelelő alkalmazást a telefonjára. Regisztráljon új fiókot a 
bejelentkezéshez vagy jelentkezzen be közvetlenül.  

3. Állítsa vissza a kamerát egy tű segítségével, amíg az állapotjelző lámpa gyorsan 
villogva pirosra nem vált (2 percen belül csatlakoztatnia kell a kamerát az 
alkalmazáshoz; ellenkező esetben újra vissza kell állítania a kamerát.). 
 (Ha a monitort használja, a hang és a videó átmenetileg megszakad, és 
automatikusan folytatódik, miután a kamera sikeresen konfigurálódott a 
hálózathoz. A maximális időtartam 2 perc).  

4. Kövesse az okostelefonján található lépésutasításokat a monitor hozzáadásához, és 
olvassa be a QR-kódot a kamerával.  

Alkalmazás letöltése  
Az alkalmazás iOS és Android operációs rendszerre is elérhető. Szkennelje be a QR-kódot, 
vagy keresse az "Arenti" szót az App Store-ban és a Google Play-ben. Töltse le és telepítse 
az alkalmazást a telefonjára. Az alkalmazást az igényeinek megfelelően választhatja ki.  

 

Router beállítása 
Az útválasztó támogatja a 2,4 GHz-es Wi-Fi-t (az 5GHz-et nem támogatja), és csatlakozik a 
Wi-Fi hálózathoz. Kérjük, állítsa be az útválasztó paramétereit a Wi-Fi hálózat 
csatlakoztatása előtt, és rögzítse a Wi-Fi SSID-jét és jelszavát.  

Támogatás 
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A kamera és a monitor párosítása 
Kapcsolja be a kamerát és a monitort, és automatikusan csatlakozni fognak. Ha a 
kapcsolat nem sikerül, kövesse az alábbi lépéseket a párosításhoz. A párosítás 
távolságkorlátozott, ezért a kamera és a monitor közötti távolság ne haladja meg a 200 
métert.  

Oldja fel a monitor és a kamera csatlakoztatását:  
1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Kamera 

menüpontot.  
2. Válassza ki az 1. vagy a 2. kamerát, amelyet fel kell oldania.  
3. Nyomja meg hosszan az OK gombot a kötés feloldásához.  

Párosítsa a monitort és a kamerát:  
1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Kamera 

menüpontot.  
2. Válassza ki az 1. vagy a 2. kamerát, amelyet párosítani szeretne.  
3. Nyomja meg hosszan a kamera párosító gombját, amíg meg nem hallja a felszólító 

hangot.  
4. A párosítás megkezdéséhez nyomja meg az OK gombot a monitor képernyőjén.  
5. 2 kamera esetén ismételje meg a 2 ~ 4. lépést.  

 

Használat  
 

Megjegyzés: Ha 2 kamerát adott hozzá, a monitor képernyőjén egyszerre 2 élő nézet 
jelenik meg. Ha az egyik kamera paramétereit szeretné beállítani vagy funkcióit 
engedélyezni, először ki kell választania a kamerát.  

Kérjük, tartsa elérhetővé a hálózatot 
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A kamera kiválasztásának módszere a következő:  
 Nyomja meg a hátsó gombot a honlapon a kamera váltó üzemmódba való belépéshez, és 
a kamera ikon villogni fog. Nyomja meg a bal és a jobb gombot a vezérlendő kamera 
átkapcsolásához.  

 

Forgassa el a kamerát  
A jobb látás érdekében beállíthatja a megfigyelési szöget.  
 A monitor képernyőjén lévő iránygombok a kamera bekapcsolt állapotában állnak 
rendelkezésre. Nyomja meg az iránygombokat a kamera vízszintes és függőleges 
elforgatásához a jobb látási viszonyok érdekében.  

 

Fotó és videó  
Készítsen egy fényképet:  
 Ha egy érdekes jelenetet szeretne megörökíteni a babáról, fényképet készíthet.   
Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, válassza ki a  lehetőséget, majd 
nyomja meg az OK gombot a fénykép készítéséhez.  

Vegyen fel egy videót:  
 Videót rögzíthet, ha meg akarja örökíteni a baba egy fontos pillanatát.   
Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, válassza ki a  lehetőséget, majd 
nyomja meg az OK gombot a videó rögzítéséhez.  
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A készített fényképek és rögzített videók megtekintése:  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, válassza a  lehetőséget, 
majd nyomja meg az OK gombot a felületre való belépéshez.  

2. Válassza ki a kamera dátumát, válassza ki a megtekintendő fényképet vagy videót, 
majd nyomja meg az OK gombot az előnézeti módba való belépéshez.  

Videó esetén nyomja meg az OK gombot a lejátszáshoz vagy a szüneteltetéshez az 
előnézeti módban. Nyomja meg a mentés gombot az előnézet elhagyásához vagy a 
főmenübe való visszatéréshez.  

 
Zene lejátszása  
Zenét játszhat, hogy megnyugtassa a babát, amikor a baba sír vagy elaltatni. Különböző 
lágy zenék közül választhat.   
Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, válassza ki a  lehetőséget, majd 
nyomja meg az OK gombot a zenei felületre való belépéshez. Kiválaszthat különböző 
zenéket, megváltoztathatja a zeneciklus módját, vagy beállíthatja a zene hangerejét.  

 
Etetési emlékeztető  
Emlékezteti Önt, hogy etesse meg gyermekét, ha túl elfoglalt, vagy ha rendszeres 
táplálékot szeretne adni gyermekének.  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Etetési 
emlékeztető menüpontot.  

2. Nyomja meg a FEL és LENYÍL irányú gombot a 4 időbeállítás közötti választáshoz, 
majd nyomja meg az OK gombot az időbeállítás megkezdéséhez.  

3. Amikor elkezd beállítani egy etetési időt, nyomja meg a bal és jobb irányú 
gombokat az óra, perc, másodperc és be/kikapcsolás közötti váltáshoz; és nyomja 
meg a FEL és LE irányú gombokat az értékek megváltoztatásához és a be vagy 
kikapcsolás kiválasztásához.  

4. Nyomja meg az OK gombot a beállítások mentéséhez.  
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5. Válassza ki vagy be az etetési emlékeztetők megnyitásához vagy bezárásához. Egy 
nap legfeljebb 4 etetési időpontot állíthat be. Amikor pedig lejár a beállított idő, a 
monitor képernyőjén megjelenik az etetési riasztás.  

 

Smart Care 
Bekapcsolhatja a mozgásérzékelés, a zajérzékelés és a sírásérzékelés funkcióit, így azonnal 
megtudhatja a baba állapotát, függetlenül attól, hogy éppen alszik, dolgozik, főz, és így 
tovább.  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Smart Care 
lehetőséget.  

2. Nyomja meg a FEL és LENYÍL iránygombokat a mozgásérzékelés, zajérzékelés, 
sírásérzékelés és riasztási hangerő közötti lehetőségek kiválasztásához, majd nyomja 
meg az OK gombot a mentéshez.  

3. Amikor elkezd beállítani egy érzékelési módot, nyomja meg a bal és jobb irányú 
gombokat az opciók megváltoztatásához, és nyomja meg a FEL és LE irányú gombokat 
az érzékenység beállításához.  
 Az igényeknek megfelelően különböző érzékenységet választhat. Az alacsony az 
alacsony érzékenységet, a magas pedig a magas érzékenységet jelenti.  

4. Az ébresztési hangerő beállításakor nyomja meg a bal és jobb irányú gombokat a 
beállításhoz. 

5. Nyomja meg az OK gombot a beállítás mentéséhez.  
6. A beállított észlelés aktiválásakor riasztás történik, a riasztás leállításához nyomja meg 

az OK gombot.  

Hőmérséklet és páratartalom érzékelés  
Valós időben nyomon követheti a babaszoba hőmérsékletét és páratartalmát. 
 Ha a hőmérséklet és a páratartalom a tartományon kívül esik, azonnal riasztást kaphat, majd 
intézkedéseket tehet.  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Hőmérséklet és 
páratartalom lehetőséget.  

2. Nyomja meg az UP és DOWN iránygombokat a hőmérséklet-tartomány, a páratartalom-
tartomány és a tartományon kívüli emlékeztető közötti lehetőségek kiválasztásához, majd 
nyomja meg az OK gombot a beállítás megkezdéséhez.  

3. Nyomja meg a bal és jobb irányú gombokat az opciók megváltoztatásához, és nyomja 
meg a FEL és LE irányú gombokat az értékek és egységek megváltoztatásához.  

4. Nyomja meg az OK gombot a beállítás mentéséhez.  
5. A tartományon kívülre emlékeztető opcióban válassza ki, hogy be- vagy kikapcsolja-e a 

riasztást, ha a hőmérséklet és a páratartalom a tartományon kívülre esik.  
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Biztonsági védelem  
Be- vagy kikapcsolhatja a Wi-Fi hálózati csatornát, hogy mások ne tudják élőben nézni a videókat 
az App segítségével, ha a funkció ki van kapcsolva. És megtekintheti a meglátogatott rekordokat 
is, mivel az App-on keresztül minden látogatás rögzítésre kerül.  

Éjszakai fény  
Szükség esetén bekapcsolhatja az éjszakai fényt, beállíthatja a világítási módot és a fény színét.   
Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  >  lehetőséget. Vagy 
nyomja meg a Menü gombot, és válassza a  > Fény > Éjszakai világítás lehetőséget a beállítási 
felületre való belépéshez.  

 

Általános beállítás  
Állítsa be a fényerőt:  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, válassza a  lehetőséget, majd nyomja 
meg az OK gombot a felületre való belépéshez.  

2. Nyomja meg a FEL és LENYÍL irányú gombokat a fényerő beállításához.  
Idő beállítása:  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Idő beállítása 
lehetőséget.  

2. Nyomja meg az iránygombokat a dátum, az idő és az időmegjelenítési mód 
megváltoztatásához.  

Nyelv beállítása:  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Nyelv lehetőséget.  
2. Válassza ki a kívánt nyelvet.  

Biztonsági védelem Éjszakai fény 



52 

Állítsa be az alvó üzemmódot:  
 A készenléti idő növelése érdekében beállíthatja az alvó üzemmódot. 

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Alvó üzemmód 
lehetőséget. 

2. Válassza ki az alvó üzemmódot 1 perc, 5 perc, 10 perc, 30 perc, 60 perc vagy kikapcsolva.  

Állapotjelző be- és kikapcsolása:  
 Ha bekapcsolja az állapotjelzőt, láthatja a kamera működési statisztikáit. Az állapotjelzőt ki is 
kapcsolhatja, ha úgy gondolja, hogy befolyásolja a baba alvását.  

Nyomja meg a Menü gombot a monitor képernyőjén, és válassza a  >  . (Vagy nyomja meg 

a Menü gombot, és válassza a  > Fény > Állapotfény). 

SD kártya:  

1. Nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > SD-kártya kezelése 
lehetőséget. Ezután megtekintheti az SD-kártya teljes és fennmaradó kapacitását. 

2. (Választható) Az SD-kártyát szükség szerint formázhatja, de gondoskodjon arról, hogy a 
fontos adatokról biztonsági másolat készüljön.  

Frissítés:  
Győződjön meg róla, hogy a kamera 2,4 GHz-es Wi-Fi-hoz van csatlakoztatva. A kamera frissítését 
akkor végezheti el, amikor megjelenik a frissítési riasztás. Vagy nyomja meg a monitor képernyőjén 
a Menü gombot, és válassza a  > Eszközinformációk lehetőséget, hogy ellenőrizze, van-e frissítés.  

Alacsony töltöttségi szint riasztás:  
 Ha a kamera akkumulátora lemerül, a monitor képernyőjén megjelenik az alacsony 
akkumulátor-elfoglaltság riasztás. Kérjük, mielőbb töltse fel a monitort.  

GYIK 
K: A monitor nem jeleníthető meg megfelelően az előnézetben? 
 V: Ellenőrizze, hogy a monitor csatlakoztatva van-e a kamerához. Ha nem, akkor először 
párosítsa a kamerát és a monitort.  

K: Nem találom a párosítás gombot? 
 V: A párosító gomb a kamera hívógombja. Nyomja meg hosszan a gombot 3 másodpercig, 
és kövesse a monitor lépésutasításait. (A monitor párosítási felületére való belépéshez 

nyomja meg a monitor képernyőjén a Menü gombot, és válassza a  > Kamerakezelés 
menüpontot).  

K: Mi történik, ha a monitor képernyője beragad, és nem működik, miközben megnyomja a 
gombokat?  
 V: Nyomja meg a monitor reset gombját a tűvel, majd nyomja meg hosszan a monitor 
bekapcsológombját az újraindításhoz.  

K: Miért nem tudja a monitor kamerája azonosítani az SD-kártyát? 
 V: Ellenőrizze, hogy az SD-kártya normális-e, és a formátum FAT32-e.  

K: Miért nem kapok értesítéseket a mobiltelefonom alkalmazásával, amikor a kamerát a 
monitorhoz csatlakoztatom?  
V: Kérjük, ellenőrizze, hogy az App fut-e a telefonon, és megnyílt-e a megfelelő 
emlékeztető funkció; az üzenetértesítés és a hatósági megerősítés a mobiltelefon-
rendszerben megnyílt.  
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K: Miért nem tudja a monitor megjeleníteni a videót, miután a kamera csatlakozik az 
alkalmazáshoz? 
 V: A monitor 2 perces megszakítási idővel rendelkezik, amikor a kamera visszaáll, és 2 
perc után automatikusan folytatódik. Ha nem áll helyre, próbálja meg újra párosítani a 
monitort és a kamerát.  

Figyelmeztetés  
 

Fulladás veszélye: Gyermekek megfojtották a zsinórokat. Tartsa ezt a vezetéket 
gyermekek számára elérhetetlen helyen (több mint 1 m (3 láb) távolságban). Soha ne 
használjon hosszabbító kábeleket váltóáramú adapterekkel. Csak a mellékelt váltóáramú 
adaptereket használja.  

Vigyázat 
  

Bármilyen, a megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten jóváhagyott változtatás 
vagy módosítás érvénytelenítheti a felhasználónak a berendezés üzemeltetésére 
vonatkozó jogosultságát.  

EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Az Arenti ezennel kijelenti, hogy az "AINANNY" típusú rádióberendezés megfelel a 
2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes tesztje a következő 
internetes címen érhető el: www.arenti.com.  
 

 

 

WEEE 
 

Ne dobja az elemeket vagy a lejárt szavatosságú termékeket a háztartási hulladékkal 
(szemét) együtt. A bennük valószínűleg található veszélyes anyagok károsíthatják az 
egészséget vagy a környezetet. Vedd rá a kiskereskedőt, hogy vegye vissza ezeket a 
termékeket, vagy használd a városod által javasolt szelektív gyűjtést vagy szemétgyűjtést.  
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor 
dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie 
Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

✉  www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

✉  www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Kompatibel mit Amazon Alexa und Google Assistant  

Schnellstart-Anleitung  
 

1. Packliste  
2. Beschreibung des Produkts  
3. Einrichtung  
4. Verbindung von Kamera und App 
5. Kopplung von Kamera und Monitor  
6. Verwendung 
7. FAQ 

Packliste  
 

 
 

 

 

Kamera x 1 Netzadapter x 2 USB-Kabel x 2 Reset-Stift x 1 

   
 

Monitor x 1 Halterung x 1 Kopfbedeckung x 1 Kurzanleitung x 1 
 

  
Warnaufkleber x 2 Schrauben x 3 
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Beschreibung des Produkts  
 

 

Statusleuchte 
 

 Blinkendes rotes Licht: Warten auf Netzwerkverbindung (langsam), Verbindung mit 
dem Netzwerk (schnell)  

 Blaues Dauerlicht leuchtet: Die Kamera funktioniert ordnungsgemäß.  
 Rotes Dauerlicht leuchtet: Kamera ist nicht funktionsfähig  

Anruf/Paarung 
Drücken, um einen Anruf zu tätigen; langes Drücken, um zu koppeln.  

Zurücksetzen 
Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang gedrückt, um die Kamera zurückzusetzen (wenn Sie 
Einstellungen geändert haben, werden diese auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt)  

 

  

Statusleuchte 

Lautsprecher 

Mikrofon 

SD-Kartenschlitz 

Anruf/Paarung 

Typ C 

Zurücksetzen 

Mikrofon 
Vergrößern/Verkleinern 

Menü Statusleuchte des 
Ladevorgangs 

Statusleuchte der 
Verwendung 

Richtung 

OK 

Anrufen 

Zurück  



58 

 

Statusanzeige der Aufladung  Orangefarbenes Licht: Aufladen  
Grünes Licht: Vollständig geladen 

Statusleuchte der Verwendung  Gelbes Licht: Der Monitor ist eingeschaltet  
Kein Licht: Der Monitor ist ausgeschaltet 

Antenne Stellen Sie den Winkel ein, um bessere 
Signale zu erhalten 

ON/OFF-Taste Langes Drücken von 5s zum Ein- und 
Ausschalten des Monitors  

Vergrößern/Verkleinern Zoomen Sie das Bild auf 1x, 2x oder 4x 
Menü Auf der Startseite drücken, um das Menü 

aufzurufen;  
auf der Startseite lange drücken, um die 
Einstellungen aufzurufen 

Richtung  Steuern Sie die Drehrichtungen; wählen 
Sie die Menüpunkte  

OK Bestätigen Sie  
Anrufen. Anrufen nach Drücken der Taste 
Zurück  Drücken Sie die Taste, um 

zurückzuspringen;  
auf der Homepage können Sie durch 
langes Drücken die Musikwiedergabe 
beenden.  

 

  

Antenne  

ON/OFF-Taste 

Lautsprecher 

Bildschirmhalter 

SD-
Kartenschlitz 

Zurücksetzen 

Micro USB  
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Einrichtung  
 

1. Installieren Sie die Kamera auf einer ebenen Fläche.  

 

2. Verwenden Sie die mitgelieferte Halterung, um die Kamera an einer sauberen 
Oberfläche zu befestigen.  

 

Verbindung von Kamera und App  
 

Verbinden Sie die Kamera mit der App  
Die Kamera kann sowohl mit dem Monitor als auch mit der App verbunden werden. In der 
Regel ist sie standardmäßig mit dem Monitor verbunden.  
 Führen Sie die folgenden Schritte aus, um die Kamera mit der App zu verbinden:  

1. Stellen Sie sicher, dass das Wi-Fi-Netzwerk ein 2,4-GHz-Netzwerk ist, da die Kamera 
kein 5-GHz-Wi-Fi unterstützt.  

2. Laden Sie die entsprechende App auf Ihr Handy. Registrieren Sie ein neues Konto, 
um sich anzumelden oder melden Sie sich direkt an.  

3. Setzen Sie die Kamera mit einem Stift zurück, bis die Statusleuchte schnell rot 
blinkt (Sie müssen die Kamera innerhalb von 2 Minuten mit der App verbinden, 
sonst müssen Sie die Kamera erneut zurücksetzen). 
 (Wenn Sie den Monitor verwenden, werden Audio und Video vorübergehend 
unterbrochen und automatisch wieder aufgenommen, nachdem die Kamera 
erfolgreich mit dem Netzwerk konfiguriert wurde. Die maximale Zeit beträgt 2 
Minuten).  

4. Befolgen Sie die Schrittanweisungen auf Ihrem Smartphone, um den Monitor 
hinzuzufügen und scannen Sie den QR-Code mit Ihrer Kamera.  

App herunterladen  
Die App ist sowohl für iOS als auch für Android OS verfügbar. Scannen Sie den QR-Code 
oder suchen Sie "Arenti" im App Store und bei Google Play. Laden Sie die App herunter 
und installieren Sie sie auf Ihrem Telefon. Sie können die App je nach Bedarf auswählen.  
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 Router einrichten 
Der Router unterstützt das 2,4-GHz-Wi-Fi (unterstützt nicht das 5-GHz-Wi-Fi) und ist mit 
dem Wi-Fi-Netzwerk verbunden. Bitte stellen Sie die Parameter des Routers ein, bevor Sie 
das Wi-Fi-Netzwerk anschließen, und notieren Sie die SSID und das Passwort Ihres Wi-Fi.  

 

Kopplung von Kamera und Monitor 
 

Schalten Sie die Kamera und den Monitor ein, und sie werden automatisch verbunden. 
Wenn die Verbindung fehlschlägt, folgen Sie bitte den nachstehenden Schritten zur 
Kopplung. Die Kopplung ist abstandsbegrenzt, daher sollte der Abstand zwischen der 
Kamera und dem Monitor nicht mehr als 200 m betragen.  

Lösen Sie die Verbindung zwischen Monitor und Kamera:  
1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm, und wählen Sie  > Kamera  
2. Wählen Sie Kamera 1 oder Kamera 2 aus, deren Bindung Sie aufheben möchten.  
3. Drücken Sie lange auf die OK-Taste, um die Bindung zu lösen.  

Koppeln Sie den Monitor und die Kamera:  
1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm, und wählen Sie  > Kamera  
2. Wählen Sie Kamera 1 oder Kamera 2, die Sie koppeln möchten.  
3. Drücken Sie die Kamerakopplungstaste so lange, bis Sie den Aufforderungston 

hören.  
4. Drücken Sie die OK-Taste auf dem Bildschirm, um die Kopplung zu starten.  
5. Für 2 Kameras wiederholen Sie Schritt 2 ~ Schritt 4.  

Unterstützung 

Bitte halten Sie das Netz verfügbar 
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Verwendung  
Hinweis:  
Wenn Sie 2 Kameras hinzugefügt haben, werden auf dem Monitorbildschirm 2 Live-
Ansichten gleichzeitig angezeigt. Wenn Sie Parameter einstellen oder Funktionen einer der 
Kameras aktivieren möchten, müssen Sie zuerst die Kamera auswählen.  

Die Kamera wird wie folgt ausgewählt:  
 Drücken Sie die Zurück-Taste auf der Homepage, um in den Modus "Kamera wechseln" zu 
gelangen; das Kamerasymbol blinkt. Drücken Sie die linke und rechte Taste, um die zu 
steuernde Kamera zu wechseln.  

 

Drehen Sie die Kamera  
Sie können den Überwachungswinkel einstellen, um eine bessere Sicht zu erhalten.  
 Die Richtungstasten auf dem Monitorbildschirm sind verfügbar, wenn die Kamera 
eingeschaltet ist. Drücken Sie die Richtungstasten, um die Kamera horizontal und vertikal 
zu drehen, um eine bessere Sicht zu erhalten.  
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Foto und Video  
Machen Sie ein Foto:  
 Sie können ein Foto aufnehmen, wenn Sie eine interessante Szene des Babys festhalten 
möchten.   
Drücken Sie die Menütaste auf dem Monitorbildschirm, wählen Sie  und drücken Sie OK, 
um ein Foto aufzunehmen.  

Nehmen Sie ein Video auf:  
 Sie können ein Video aufnehmen, wenn Sie eine wichtige Zeit des Babys festhalten 
möchten.   
Drücken Sie die Menütaste auf dem Monitorbildschirm, wählen Sie  und drücken Sie OK, 
um ein Video aufzunehmen.  

Betrachten Sie die aufgenommenen Fotos und Videos:  

3. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm, wählen Sie  und drücken Sie OK, 
um die Schnittstelle zu öffnen.  

4. Wählen Sie die Kamera am Datum, wählen Sie das Foto oder Video, das Sie 
ansehen möchten, und drücken Sie OK, um den Vorschaumodus aufzurufen.  

Drücken Sie bei einem Video auf OK, um es im Vorschaumodus abzuspielen oder 
anzuhalten.  
 Drücken Sie die Backup-Taste, um die Vorschau zu beenden oder zum Hauptmenü 
zurückzukehren.  

 

Musik abspielen  
Sie können Musik spielen, um Ihr Baby zu beruhigen, wenn es weint oder schläft. Es gibt 
verschiedene sanfte Musikstücke zur Auswahl.   
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Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm des Monitors, wählen Sie  und drücken 
Sie OK, um die Musikoberfläche zu öffnen. Sie können verschiedene Musik auswählen, den 
Musikzyklusmodus ändern oder die Musiklautstärke einstellen.  

 

Fütterungserinnerung  
Erinnert Sie daran, Ihr Baby zu füttern, wenn Sie zu viel zu tun haben oder wenn Sie Ihrem 
Baby eine regelmäßige Nahrung geben wollen.  

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  > 
Fütterungserinnerung.  

2. Drücken Sie die AUF- und AB-Richtungstasten, um zwischen 4 Zeitoptionen zu 
wählen und drücken Sie OK, um die Zeiteinstellung zu starten.  

3. Wenn Sie mit der Einstellung einer Fütterungszeit beginnen, drücken Sie die 
Richtungstasten LINKS und RECHTS, um zwischen den Optionen Stunde, Minute, 
Sekunde und Ein/Aus zu wechseln; und drücken Sie die Richtungstasten AUF und 
AB, um die Werte zu ändern und Ein oder Aus zu wählen.  

4. Drücken Sie OK, um die Einstellungen zu speichern.  
5. Wählen Sie Ein oder Aus, um die Fütterungserinnerungen zu öffnen oder zu 

schließen. Sie können bis zu 4 Fütterungszeiten pro Tag einstellen. Und wenn die 
eingestellte Zeit abgelaufen ist, erscheint ein Fütterungsalarm auf dem Bildschirm.  

 

Intelligente Pflege 
Sie können die Funktionen der Bewegungserkennung, der Geräuscherkennung und der 
Schreierkennung einschalten, so dass Sie den Status Ihres Babys sofort erkennen können, 
egal ob Sie schlafen, arbeiten, kochen usw.  

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  > Smart Care.  
2. Drücken Sie die AUF- und AB-Richtungstasten, um zwischen den Optionen 

Bewegungserkennung, Geräuscherkennung, Schreierkennung und Alarmlautstärke 
zu wählen, und drücken Sie zum Speichern OK.  
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3. Wenn Sie mit der Einstellung eines Erkennungsmodus beginnen, drücken Sie die 
Richtungstasten LINKS und RECHTS, um die Optionen zu ändern, und die 
Richtungstasten AUF und AB, um die Empfindlichkeit einzustellen.  
 Sie können je nach Bedarf verschiedene Empfindlichkeiten auswählen. Niedrig ist 
eine niedrige Empfindlichkeit, und hoch ist eine hohe Empfindlichkeit.  

4. Wenn Sie die Wecklautstärke einstellen, drücken Sie zum Einstellen die 
Richtungstasten LINKS und RECHTS.  

5. Drücken Sie OK, um die Einstellung zu speichern.  
6. Es wird ein Alarm ausgelöst, wenn die eingestellte Erkennung ausgelöst wird; 

drücken Sie OK, um den Alarm zu beenden.  

Erkennung von Temperatur und Feuchtigkeit  
Sie können die Temperatur und Luftfeuchtigkeit in Ihrem Babyzimmer in Echtzeit 
überwachen. 
 Wenn die Temperatur und Luftfeuchtigkeit außerhalb des Bereichs sind, können Sie die 
Alarme sofort erhalten, und dann Maßnahmen ergreifen.  

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Monitorbildschirm und wählen Sie  > 
Temperatur und Luftfeuchtigkeit.  

2. Drücken Sie die AUF- und AB-Richtungstasten, um zwischen den Optionen 
Temperaturbereich, Luftfeuchtigkeitsbereich und Erinnerung an 
Bereichsüberschreitung zu wählen, und drücken Sie OK, um die Einstellung zu 
starten.  

3. Drücken Sie die Richtungstasten LINKS und RECHTS, um die Optionen zu ändern, 
und die Richtungstasten AUF und AB, um die Werte und Einheiten zu ändern.  

4. Drücken Sie OK, um die Einstellung zu speichern.  
5. Wählen Sie in der Erinnerungsoption "Außerhalb des Bereichs", ob der Alarm ein- 

oder ausgeschaltet werden soll, wenn die Temperatur und die Luftfeuchtigkeit 
außerhalb des Bereichs liegen.  

 

Sicherheit Schutz  
Sie können den Wi-Fi-Netzwerkkanal ein- oder ausschalten, damit andere Personen die 
Videos der App nicht live sehen können, wenn die Funktion ausgeschaltet ist. Und Sie 
können auch die besuchten Aufzeichnungen ansehen, da alle Besuche über die App 
aufgezeichnet werden.  

Nachtlicht  
Sie können bei Bedarf das Nachtlicht einschalten, den Beleuchtungsmodus und die 
Lichtfarbe einstellen.   
Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  >  . Oder drücken 
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Sie die Menütaste und wählen Sie  > Licht > Nachtlicht, um die Einstellungsoberfläche 
aufzurufen.  

 

  

Sicherheit Schutz Nachtlicht 
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Allgemeine Einstellung  
Stellen Sie die Helligkeit ein:  

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm, wählen Sie  und drücken Sie OK, 
um die Schnittstelle aufzurufen.  

2. Drücken Sie die Richtungstasten AUF und AB, um die Helligkeit einzustellen.  

Vorbereitungszeit:  

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  > Zeiteinstellung.  
2. Drücken Sie die Richtungstasten, um Datum, Uhrzeit und Zeitanzeigemodus zu 

ändern.  

Sprache einrichten:  

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  > Sprache.  
2. Wählen Sie die gewünschte Sprache.  

Schlafmodus einrichten:  
 Sie können den Ruhemodus einrichten, um die Standby-Zeit zu verlängern. 

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  > Ruhemodus. 
2. Wählen Sie den Schlafmodus als 1 Minute, 5 Minuten, 10 Minuten, 30 Minuten, 60 

Minuten oder aus.  

Schalten Sie die Statusanzeige ein und aus:  
 Wenn Sie die Statusanzeige einschalten, können Sie die Arbeitsstatistiken der Kamera 
einsehen. Sie können die Statusanzeige auch ausschalten, wenn Sie glauben, dass sie den 
Schlaf Ihres Babys beeinträchtigt.  

Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  >  . (Oder drücken 

Sie die Menütaste und wählen Sie  > Licht > Statuslicht). 

SD-Karte:  

1. Drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm und wählen Sie  > SD-
Kartenverwaltung. Dann können Sie die Gesamtkapazität und die verbleibende 
Kapazität Ihrer SD-Karte anzeigen. 

2. (Optional) Sie können die SD-Karte nach Bedarf formatieren, aber stellen Sie sicher, 
dass die wichtigen Daten gesichert sind.  

Aufrüsten:  
 Stellen Sie sicher, dass Ihre Kamera mit einem 2,4-GHz-Wi-Fi verbunden ist. Sie können 
Ihre Kamera aktualisieren, wenn der Aktualisierungsalarm erscheint. Oder drücken Sie die 

Menütaste auf dem Monitorbildschirm und wählen Sie  > Geräteinformationen, um zu 
prüfen, ob ein Upgrade vorhanden ist.  

Alarm bei niedrigem Batteriestand:  
 Wenn die Kamera einen niedrigen Batteriestand aufweist, erscheint auf dem 
Monitorbildschirm der Alarm für niedrigen Batteriestand. Bitte laden Sie den Monitor so 
bald wie möglich auf.  
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FAQ 
 

F: Der Monitor kann nicht richtig angezeigt werden? 
 A: Überprüfen Sie, ob der Monitor an die Kamera angeschlossen ist. Wenn nicht, koppeln 
Sie zunächst die Kamera und den Monitor.  

F: Kann ich die Paarungstaste nicht finden? 
 A: Die Paarungstaste ist die Ruftaste an der Kamera. Drücken Sie die Taste 3 Sekunden 
lang und folgen Sie den Anweisungen auf dem Monitor. (Um die Kopplungsschnittstelle des 
Monitors aufzurufen, drücken Sie die Menütaste auf dem Bildschirm des Monitors und 

wählen Sie  > Kameraverwaltung).  

F: Was ist, wenn der Bildschirm des Monitors hängen bleibt und beim Drücken von Tasten 
nicht mehr funktioniert?  
 A: Drücken Sie die Reset-Taste Ihres Monitors mit dem Stift, und drücken Sie dann lange 
auf den Netzschalter Ihres Monitors, um ihn neu zu starten.  

F: Warum kann die Kamera des Monitors die SD-Karte nicht erkennen? 
 A: Überprüfen Sie, ob die SD-Karte normal ist und das Format FAT32 ist.  

F: Warum erhalte ich keine Benachrichtigungen über die App meines Mobiltelefons, wenn 
ich die Kamera an den Monitor anschließe?  
A: Bitte vergewissern Sie sich, dass die App auf dem Telefon läuft und die entsprechende 
Erinnerungsfunktion geöffnet ist; die Benachrichtigung und die Autoritätsbestätigung im 
Mobiltelefonsystem sind geöffnet.  

F: Warum kann der Monitor kein Video anzeigen, nachdem die Kamera mit der App 
verbunden wurde? 
 A: Der Monitor hat eine Unterbrechungszeit von 2 Minuten, wenn die Kamera 
zurückgesetzt wird, und wird nach 2 Minuten automatisch wieder aufgenommen. Wenn er 
sich nicht wiederherstellt, versuchen Sie, den Monitor und die Kamera erneut zu koppeln.  
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Warnung  
 

Gefahr der Strangulierung: Kinder haben sich in den Kabeln verheddert. Bewahren Sie 
dieses Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf (in einem Abstand von mehr als 
1m (3ft)). Verwenden Sie niemals Verlängerungskabel mit Netzadaptern. Verwenden Sie 
nur die mitgelieferten Wechselstromadapter.  

Vorsicht 
  

Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung 
der Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können dazu führen, dass der 
Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.  
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EU-Konformitätserklärung 
 

Hiermit erklärt Arenti, dass die Funkanlage des Typs "AINANNY" mit der Richtlinie 
2014/53/EU konform ist. Die vollständige Prüfung der EU-Konformitätserklärung ist unter 
der folgenden Internetadresse verfügbar: www.arenti.com.  

 

 

 

WEEE 
 

Werfen Sie Batterien oder nicht mehr funktionstüchtige Produkte nicht in den Hausmüll. 
Die gefährlichen Stoffe, die sie enthalten können, können die Gesundheit oder die Umwelt 
schädigen. Bitten Sie Ihren Händler, diese Produkte zurückzunehmen, oder nutzen Sie die 
von Ihrer Stadt vorgeschlagene getrennte Sammlung oder den Hausmüll.  
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